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1. Kapitel

Hendes opgave var klar: hun skulle bare have løjtnanten op i seng. Søfenrik Christina Baxter så på manden ved siden af sig. Hans hoved var bagoverbøjet, hans mund stod lidt åben, og så snorkede han en smule. Det eneste problem ved operationen var, at hun ikke havde regnet ud, hvordan hun – en lille kvinde på 1,60 meter og 60 kilo – skulle klare at bære en 1,88 meter høj og 120 kilo tung marinesoldat fra specialkorpset Navy SEAL – som er USA’s hårdeste soldaterkorps – op af trappen og ind på hans værelse. Hun steg ud af bilen og gik hen til døren til passagersædet og åbnede den. Løjtnantens hoved faldt til den ene side, og så stod hun og overvejede, hvordan hun skulle løse det sidste af opgaven.
Selv fuld så han ret godt ud, tænkte Christina. Han havde lyst hår, som var kortklippet, som militæret foreskriver det, men alligevel smart, han havde virkelig brede skuldre, og så var han muskuløs. Selvom hans øjne var lukkede, så vidste hun, at de var blå – samme farve som hans vinter gallauniform. Der løb et lille ar fra hans ene øjenkrog ned af kinden. Det var ikke så tydeligt, så det var et tegn på, at det måtte være et gammelt ar. Hun spekulerede på, hvordan han havde fået det. Han havde masser af medaljer, og hun vidste, at han havde vundet en del af dem i kamp. Han var kommet til skade mere end en gang. Nu åbnede han det ene øje og så på hende. Hun trådte lidt nærmere. Jo, de var blå, hans øjne, dybt blå.
– Du er meget køn, sagde han snøvlende. – Har jeg nogensinde før sagt det til dig, Søfenrik?
– Nej. Tror du, at du er i stand til at gå op af trappen?
– Trappen? mumlede han. – Jeg tror, at jeg skal kaste op.
– Her er en pose, sagde hun hjælpsomt og rakte ham en plasticpose. – Vær venlig ikke at brække dig i min bil.
– Og nu skulle jeg have været på bryllupsrejse, stønnede han og bøjede sig frem og stak ansigtet hen mod posen. – Jeg skulle have været en gift mand nu. Hvorfor tror du, at Sandy brændte mig af? I løbet af det halve år, Christina havde været udstationeret på basen, havde løjtnanten kun sagt få ord til hende, og hun vidste slet ikke, hvad hun skulle svare.
– Jeg er sikker på, at hun selv kan fortælle dig det, når du er blevet dig selv igen, sagde hun. – Hvis du tror, at du kan gå nu, så går vi op af trappen og får dig i seng.
– Gå? hikkede han. – Jeg kan ikke engang finde mine egne fødder. Jeg må have ladet dem stå foran alteret. Han lo af sin egen vittighed. – De var nok blevet kolde.
– Nej, det var Sandy, der havde fået kolde fødder, rettede Christina ham. Lige nu følte hun, at hun havde kunnet vride halsen om på Sandy. Sandy havde ikke bare undladt at møde op til sit eget bryllup, hun havde ikke engang gidet være så venlig at ringe til Løjtnant Stone Monroe for at fortælle ham, at der ikke blev noget bryllup. Christina var gået over til basens kapel i den lyserøde brudepigekjole med flæser og havde følt sig som en idiot, mens hun stod der og ventede på et bryllup, som så ikke blev til noget.
– En eller anden bliver nødt til at sige noget, havde præsten sagt, da det havde stået klart for dem, at Sandy ikke ville dukke op. Der havde de ventet i mere end en time. Gæsterne var ved at blive rastløse, og præsten havde et andet brudepar, han skulle vie. – Jeg må vel hellere sige til gæsterne, at brylluppet er blevet udsat.
– Udsat? havde Stone snøftet hånligt. – Nej, det er simpelthen aflyst.
– Jeg skal nok sige det, sagde Christina. – Jeg er jo trods alt brudepigen, og jeg kender de fleste af gæsterne.
Det var tydeligt at se på præsten, at han var lettet.
Så med rystende ben og hænder havde hun stillet sig op foran den lille gruppe gæster og sagt, at brylluppet var aflyst. Bagefter havde hun skyndt sig hen til sin plads nær kirkedøren. Og det var hendes tur til at føle sig lettet, da brudgommen så havde erklæret, at i og med der ikke blev noget bryllup, så kunne de vel lige så godt alle sammen gå hen og tage en drink i officersklubben. – Jeg giver! havde han råbt, da gæsterne begyndte at forlade kirken.
Det eneste, Christina havde ønsket sig, var at slippe ud af den skrækkelige lyserøde kjole og få et par jeans og en T-shirt på. Og så ville hun begynde at lede efter Sandy, så hun kunne vride hendes kønne, smalle, feminine hals om.
– Kommer du med? havde Stone spurgt, inden hun nåede at forlade kirken. – Så kan vi fejre, at jeg er en fri mand.
– Måske senere, jeg har lige nogen ting, jeg skal ordne.

– Men hvad kan være vigtigere end at hjælpe med at sætte en mand, der lige er blevet brændt af, i bedre humør igen?
– Mit vasketøj, løj hun.
Han grinede, mens han gik sammen med en gruppe larmende venner og sagde til alle, at de ville drikke så meget, at de glemte alt om, at der overhovedet skulle have været et bryllup.
Som han sad der foroverbøjet i hendes bil, lignede Stone ikke ligefrem en benhård Navy SEAL-soldat. Jo, han havde da været igennem korpsets træning, inklusiv den helvedesuge, som alle ansøgere til SEAL-korpset måtte igennem med næsten ingen søvn, og hvor soldaterne var tvunget til konstant kulde og at være våde, samtidig med at de skulle klare alle mulige svære og farlige øvelser. Han havde klaret sig igennem den uge og diverse konflikter i verden med sit skæve smil intakt. Men Christina tvivlede af en eller anden grund på, at han nogensinde havde prøvet at skulle overleve et knust hjerte. Han så så bleg ud nu. Hun burde ikke have ondt af ham, det vidste hun. Han var fuld – alt for fuld til at køre bil eller snakke fornuftigt med, og alt for fuld til at stige ud af bilen og gå op af trappen til sit værelse.
– Jeg bliver nødt til at få dig op af trappen, op til dit værelse, sagde hun blidt. – Hvordan klarer jeg den?
– Har du ikke lyst til at bære mig? lo han.
Hun svarede ikke. Han anede ikke selv, hvad han sagde. I morgen tidlig ville han ikke huske et ord. Han begyndte igen at snorke intenst. Hun ville ikke have ondt af ham. Det var hans egen skyld, at han var så fuld nu, og han måtte selv klare følgerne af det. Hun havde kørt ham hen til den barak, hvor hans værelse lå, så nu ville han da i hvert fald kunne undgå at blive anklaget for at stifte uro eller gå fuld rundt på basen eller værre endnu – køre fuld rundt i bil. Christina havde gjort sin pligt, og nu handlede det bare om at få ham op i seng, så han kunne sove rusen ud. Og så kunne hun trække sig tilbage til sit eget værelse.
Hun fik øje på to matroser i uniform i den anden ende af parkeringspladsen. Hun vinkede til dem. – Jeg har brug for lidt hjælp, råbte hun.
– Hvad er der galt? spurgte den første, som så meget ung ud. Han smilede genert til hende.
Den anden fyr, på hvis navneskilt der stod Witherspoon, var knap så velopdragen. – Du er jo ganske sød at se på, sagde han. – Hvis du har brug for noget, ja, hvad som helst, så er jeg den rette mand.
– Tag og hold styr på dine hormoner, sagde hun i et lavmælt, men kommanderende tonefald. – Jeg er Søfenrik Baxter, og det her er Løjtnant Monroe. I skal hjælpe mig med at få ham ovenpå til hans værelse. Det er nummer 205.
– Javel, sagde de to mænd i kor.
– Hej, drenge, sagde Stone, da de begyndte at trække ham ud af bilen. De trak ham hurtigt, og uden at det så alt for besværligt ud, op at stå og lagde hans arme om deres skuldre og begyndte at bære ham op til værelset.
– Han er et stort brød, sagde den mindste af de to. – Og også ret gammel.
Christina måtte undertrykke et smil. – Han er ikke så gammel, som han ser ud til at være, hviskede hun. – Tak skal I have, Matros Witherspoon og Matros Thomas. Det var en stor hjælp.
– Har du tænkt dig at efterlade ham sådan der? spurgte Thomas, da hun gik samtidig med dem. – Jeg mener med sko på og i gallauniform og det hele?

– Ja, sagde hun. – Nu har jeg sørget for, at han er kommet hjem, og det må være nok.
– Jo, men du burde i det mindste lægge et tæppe over ham eller sådan noget, sagde Thomas. – Ellers kommer han måske til at fryse. De lader airconditioningen køre hele natten. Jeg var lige ved at fryse min – øhm, jo altså her er virkeligt koldt, når vi når ud på natten.
Hun besluttede sig til at gå tilbage og dække ham lidt til, men kun fordi den store, hårdkogte soldat var blevet brændt af, og hun fuldt ud forstod, hvordan han havde det. At blive forkølet oven i at have fået knust sit hjerte, det ville bare få det hele til at føles endnu værre. Og det ville hun ikke ønske for ham.
Hun gik tilbage til det næsten tomme værelse. Hun trak Stones sko af. – Du har godt nok et par store fødder, mumlede hun, mens hun satte hans sko i nærheden af sengen. – Og også et par store hænder, og store problemer. Christina var ekspert i store problemer; hun havde selv gået og spekuleret over et stort problem det meste af dagen.
Han snorkede blidt. Han lå oven på sengetøjet. Hun så sig om efter noget, hun kunne dække ham til med, og fik til slut øje på en brun velourmorgenkåbe, der lå på hans skrivebordsstol. Da hun bøjede sig ned for at trække den op under hagen på ham, trak han hende ned i sin stærke favn.
– Du dufter så godt, hviskede han. – Bliv hos mig i nat.
Selvom han var beruset, så var han stærk nok til at holde hende fast ind til sit bryst. Varmen fra hans krop trængte gennem hendes tøj. Den ene af hans hænder gled ned til hendes bagdel. Hun forsøgte ihærdigt at slå den væk og ønskede bare, at hun var alle mulige andre steder end fastlåst her i hans solbrændte arme.

– Løjtnant! sagde hun skarpt. – Giv slip på mig. Du ved ikke, hvad du selv siger.
– Det er nok sandt, sagde han og åbnede sine øjne. – Jeg er fuld, er jeg ikke?
Han gav så pludseligt slip på hende, at hun var lige ved at rulle ned af sengen. Hun kom hurtigt op at stå. – Jo, det er du.
– Og jeg blev brændt af i kirken, ikke også?
– Jo, det blev du.
– Og du havde en forfærdelig lyserød kjole på, stønnede han. – Med en masse flæser og ting og sager. Den fik dig nærmest til at ligne en gigantisk vandmand eller sådan noget.
– Ja, det gjorde den. Og tak, fordi du er så venlig at understrege det endnu en gang.
– Jeg vil vædde på, at Sandy har sagt til dig, at du nok skal få lejlighed til at tage den på en gang til, sagde han halvkvalt. – Sådan siger alle brude til deres brudepiger, gør de ikke? Måske kan du tage den på igen, næste gang jeg skal brændes af foran alteret.
– Hør, sagde hun med så megen respekt, som det var hende muligt at opbyde i den her situation. – Skal jeg hjælpe dig ud af uniformen?
– Pokkers, hviskede Stone. – Jeg var lige ved at blive gift i dag, og nu tilbyder du at klæde mig af. Jeg er godt nok en heldig mand. Han gjorde et forsøg på at sætte sig op, men faldt tilbage i puden igen. Det var for anstrengende i hans tilstand.
– Du ved ikke, hvad du selv siger, Løjtnant. I morgen vil det hele se meget lysere ud.
– Jeg synes overhovedet ikke, at det ser så slemt ud lige nu. Han grinede ulveagtigt. – Du er her, vi er alene –
– Hør, sagde hun så skarpt, at han forstod, at hun mente det alvorligt. – Du ved ikke, hvad du selv siger. Så jeg vil foreslå, at du holder mund og tager den her over dig. Hun kastede morgenkåben over ham. – Og sov så, Løjtnant.
– Du har ret, sagde han. – Jeg ved ikke, hvad jeg selv siger. Du dufter af vanilleis, og det her lille sted på Filippinerne. Nå, men skidt med det. Christina havde næsten vendt sig om, da Stone greb fat om hendes håndled og trak hende hen mod den smalle seng og sig selv. – Du er bedre end mange af mændene her, sagde han. – Du ved, at vi Navy-SEAL-soldater bryster os af, at vi aldrig efterlader en kammerat. Jeg var ved at dø derude i dag, men du kom tilbage og hentede mig. Det betyder meget for mig.
Hun forstod godt, hvad det var, han forsøgte at sige. Han måtte have følt sig såret og ydmyget over, at Sandy ikke var dukket op i kirken. Alle fra hans hold inklusiv Kaptajnen havde jo været der for at fejre brylluppet.
– Jeg forstår.
– Nej, hviskede han. – Det tror jeg ikke, at du gør. Det her er ikke første gang, det er sket.
– Der er mange piger, der beslutter sig for, at det ikke er noget for dem at være gift med en Navy-SEAL-soldat, sagde hun. – Men er det ikke bedre at opdage det, inden man har nået at gifte sig?
– Det er let nok for dig at sige, det var ikke dig, der blev brændt af i kirken.
Det tog hende lidt tid at finde et passende svar. Rent teknisk set havde han ret. Hun var aldrig blevet brændt af foran alteret, men hun var blevet droppet og efterladt med et knust hjerte. – Det har du måske ret i, sagde hun til slut.
Han gav ikke slip på hendes håndled. Han holdt godt fat i det, men ikke så hårdt, at det generede hende rigtigt. Han gjorde det bare klart, at han ikke havde tænkt sig at give slip på hende.
– Min ven Bobbys kæreste slog op med ham, en uge inden de skulle giftes, sagde Stone. – Og Carter. Kender du Carter Salerno? Hans forlovede gik fra ham en måned inden. Han havde allerede købt et hus og det hele.
– Jeg – øh, det er jeg ked af at høre. Hun forsøgte at vriste sig fri af hans greb. Men så gik det op for hende, at hun nok havde brugt den forkerte taktik til at forsøge at slippe væk fra ham, så hun sukkede og sagde: – Hvad er det, du vil mig?
– Bliv hos mig i nat.
– Det kan jeg ikke, sagde hun. – Jeg skal tidligt op i morgen. Havde hun da ikke gjort nok nu? Løjtnant Monroe havde også afbrudt hendes middag på Marina Club ved at synge kærlighedssange for hende med sin hæse stemme. Hun var gået derhen i håb om at få en stille middag, men havde så opdaget, at bryllupsgæsterne var drevet fra officersmessen ned til den lille klub ved havnen. Stone havde taget imod hende med et knus og et vådt kys på hovedet, mens han havde rost hende for hendes hjælp i forbindelse med det mislykkede bryllup. Hans gæster var gået lidt efter lidt og havde ønsket ham held og lykke og var kommet med deres teorier om, hvorfor Sandy havde brændt ham af. Christina var endt op med kold mad og Stones uddelte opmærksomhed.
– Sandy så ham nok nøgen, sagde Rob, da han gik. – Og så blev hun så skuffet, at hun stak af.
Alle lo med undtagelse af Stone. Christina havde haft ondt af ham. Hans soldaterkammerater var lige så hårdkogte i deres fornærmelser, som de var i kamp. Men hun havde ikke troet, at han ville følge efter hende ud på parkeringspladsen og beordre hende til at køre sig hjem, så han ikke ville blive arresteret for at køre i beruset tilstand. Men hun havde gjort, som han havde bedt hende om. Og nu ville han så åbenbart have, at hun skulle blive hos ham, som om han var et sygt barn.
– Her, Søfenrik, sagde han og klappede på pladsen ved siden af sig selv i sengen. – Her behøver du ikke bekymre dig om, hvad folk vil tro.
– Jeg bryder mig ikke om, hvad folk tror, Løjtnant. Men her fra i aften har jeg officielt orlov. Så jeg har lagt nogen planer.
– Og det er lige præcis derfor, at du skal blive her hos mig.
– Hvad mener du?
Stone gav langsomt slip på hende. Hun stod helt stille og var næsten bange for at trække vejret. Der var et eller andet i hans uudgrundelige blå øjne, som hun ikke rigtig kunne tyde. Han var en erfaren morder, det vidste hun, men det var ikke derfor, han var sådan en type, som hun helst holdt sig fra. Det farlige udtryk i hans øjne fik hendes hjerte til at banke vildt og hendes kinder til at rødme. Hans blik gav ikke slip på hendes, mens han talte. – Du har orlov, og jeg har to flybilletter og en bryllupsrejse, jeg har betalt for. Og så sent her kan jeg ikke få mine penge tilbage, og øen Barbers Island må derfor til at klare sig uden to turister. Medmindre du tager med mig. Jeg skal nok betale alle dine udgifter. Så kan vi svømme, sejle og bare dase en uge.
– Men jeg – Tilbuddet var så fristende. En ferie ville betyde, at hun kunne komme væk fra basen og få tid til at tænke over sin fremtid. Han havde åbnet døren på klem til sådan en fristende mulighed, at hun næsten havde svært ved at tænke klart nu.

Det var nok for ham at mærke hendes tøven. – Christina, sagde han. – Det er ikke et forsøg på at forføre dig. Guderne skal vide, at jeg har fået nok af romantik her de sidste par uger. Og så tænker jeg heller ikke på dig på den måde. Jeg tænker på dig som en forsyningsofficer, du ved, en kammerat, en af drengene.
De ord sårede hende. Christina blinkede et par gange for at holde tårerne borte. En af drengene, en kammerat, en ven, det var lige præcis det, der kendetegnede hendes forhold til det modsatte køn. Ville hun nogensinde komme til at opleve, at en mand så på hende med lidenskab og begær i sit blik? Og nu, tænkte hun sørgmodigt, nu, hvor hun sikkert også havde ødelagt sin militærkarriere og måske sit liv, så ville der aldrig mere være nogen mand, der ville begære hende.
– Hvad havde du da tænkt, at du skulle bruge din orlov til?
– Åh, læse, slappe af, sagde hun svævende. Hun havde ikke rigtig lagt nogen planer. Hun vidste bare, at hun trængte til en uge uden det konstante pres, det var at være en del af støtteholdet for en gruppe Navy-SEAL-soldater. At holde SEAL-soldaterne i form og klar til kamp krævede både at forsyninger, efterretningsinformationer og udstyr var i perfekt stand hele tiden. Bag ethvert hold SEAL-soldater stod der endnu mere uddannet militærpersonale, hvis opgave det var at sikre, at soldaterne havde alt, hvad de skulle bruge, hvis de skulle på mission, om det så drejede sig om en træningsøvelse eller en rigtig krise, der skulle løses.
– Du kan bare tage dine bøger med, sagde han glad.
– Du er fuld, mindede hun ham om. – Du aner ikke, hvad du siger.
– Jeg er fuld, men jeg er ikke tosset, sagde han. – Jeg er måske nok en forladt brudgom, men jeg har ikke tænkt mig at sidde her en uge og trille tommelfingre, når en af verdens bedste strande venter på mig. Og som jeg sagde, så har jeg også allerede betalt for det hele.
– Betalt, mumlede hun. – Men så kunne jeg jo bare betale min andel af turen.
– Nej, overhovedet ikke. Hvis der er nogen, der burde betale halvdelen af turen nu, så er det Sandy.
Christina overraskede sig selv ved at sige: – Okay.
– Så du vil altså godt tage med?
– Ja.
– Men så må du lige se at pakke lidt, sagde Stone, mens han satte sig op og svingede benene ud over sengekanten. – Det er en god idé at tage en badedragt med. Jeg kan ikke forestille mig, at du vil få brug for meget andet. – Nå, jo, for resten, der er middag hver aften i spisesalen. Så hvis du har en kjole, så kan du jo tage den med. Bare ikke den grimme, lyserøde tingest, du havde på i dag.
Christina grinede, da det gik op for hende, hvor lidt han tydeligvis vidste om kvinder, og hvad kvinder kunne finde på at vælge at tage på til middagen i et fint hotel.
– Hvornår går flyet? spurgte hun.
– Klokken 4.00, sagde han.
– Det er jo om bare to timer, sagde hun.
– Så må du hellere se at få pakket, sagde han. – Jeg ringer efter en taxa.
– Er du sikker på, at du ikke har lyst til at sove på tilbuddet først? sagde hun. – Jeg mener, tror du ikke, at du kommer til at fortryde det, når du bliver ædru?
– Hvad er der at fortryde? Hans latter var ægte nok. – Det er enten dig eller min kammerat George. Og hvis jeg skal være ærlig, så må jeg sige, at du er noget kønnere end ham.
Hun kunne udmærket huske, hvordan George så ud, så hun skulede til ham. Han var en stor, kraftig fyr med ar over hele kroppen, så hans hud nærmest lignede et landkort. At være kønnere end George – ja, selv noget kønnere end George – det var ikke nogen stor kompliment.
– Afsted, sagde han. – Smut! Se at få pakket. Så henter jeg dig ved din barak om en time.
Hun gjorde en halvhjertet honnør for ham.
– Drop det, snerrede han. – På den her tur bliver vi bare Christina og Stone, to fyre, der tager af sted for at glemme flåden lidt og alle de andre grimme ting i vores liv.

– En af drengene, mumlede Christina, mens hun smed en endnu uåbnet pakke bomuldstrusser ned i sin kuffert. Hun havde været en tur i basens forretning dagen inden, hvor der havde været minus 25% på dameundertøj. Så det var der, hun havde købt pakken med de 6 par trusser og 6 matchende bh’er. Hun smed bh’erne ned oven på trusserne.
Så fandt hun tre par grå løbeshorts og tre grå T-shirts frem og sin sorte badedragt. Badedragten var lidt slidt i kanterne, men den kunne stadig bruges til at svømme og snorkle i. Et par slidte jeans, et par lærredsbukser og nogle skjorter var så det sidste, hun fandt frem.
Men Stone havde sagt, at hun skulle tage en kjole med. Hun åbnede døren til sit skab og stod og kiggede et øjeblik. Hun havde ingen kjole. Hun havde gallauniformer og så den der skrækkelige, lyserøde sag. Hun blev skrækslagen ved tanken om at skulle træde ind i spisesalen på et pænt hotel i sine gamle, slidte jeans, mens alle andre havde pænt tøj på. Hun kunne levende forestille sig, hvordan de ville glo allesammen. Alle andre sad garanteret i smoking og fine kjoler. Hun havde kun en udvej, og den brød hun sig ikke om. Hun sank, og gik så over og bankede på døren over for sin egen.
– Hvad? sagde Maggie, da hun langt om længe lukkede op. – Er du syg eller sådan noget?
– Jeg er nødt til at låne en kjole.
– Klokken halv tre om natten?
– Ja, må jeg ikke nok? sagde Christina blidt. – Jeg har faktisk brug for at låne et par stykker, hvis du kan undvære dem.
– Du kender mig jo, gabte Maggie. – Jeg har så mange kjoler, at jeg aldrig når at gå med dem allesammen. Men hvad skal du bruge dem til?
– Jeg har orlov, sagde Christina.
– Ja, men den holder du jo her, snøftede Maggie.
– Jeg har ændret på mine planer. Christina så kritisk ind i Maggies skab. Det var utroligt, at det var lykkedes hende at presse så meget tøj ind på så lidt plads. – Jeg er ikke så god til det her, sagde hun og lænede sig opgivende op ad skabsdøren.
– Må jeg spørge, hvad det er, de skal bruges til.
– Til at spise om aftenen på et pænt hotel.
– Så har jeg lige det rette her, sagde Maggie hurtigt. Hun var lysvågen nu og mere end villig til at udfylde sin rolle som barak 656’s uofficielle skønhedskonsulent. – Her. Hun rakte Christina en ålestram, kobberfarvet kjole. – Og tag den her med også. Hun holdt en enkel, hvid kjole op, men den var så smuk, at Christina var nødt til at række hånden frem for at røre ved den. – Den ligner jo næsten en brudekjole, hviskede Christina.

– Nej, sagde Maggie. – Det er bare en almindelig festkjole. Men selvfølgelig, hvis jeg skulle holde et lille, enkelt bryllup, så ville jeg måske nok overveje at tage den på. Du vil se ung og uskyldig ud i den, og den er perfekt, hvis du gerne vil gøre indtryk på en eller anden helt særlig mand. Men nu jeg tænker over det, så skulle jeg have lånt dig den for flere måneder siden, for du er jo ung og uskyldig.
Christina rynkede panden, men tog imod kjolen og takkede Maggie overstrømmende.
– Nå, men så hav en god tur, nyd maden, send mig et postkort og lad mig nu komme i seng igen, sagde Maggie og vinkede farvel.
Christina nikkede og skyndte sig ind på sit eget værelse igen, hvor hun stak kjolen og det par sorte pumps, hun brugte til sin uniform, ned i kufferten. Så stak hun tre tuber solcreme, en baseball-kasket, en hårbørste, en klar lipgloss og tre kriminalromaner i tasken til håndbagage. Hun kunne lige forestille sig selv ligge i en dækstol og læse, mens der stod en flot tjener på vagt i nærheden, klar til at komme med eksotiske cocktails til hende, når hun knipsede med fingrene. Og hun kunne også lige se Stone for sig stige op fra havet, ikke sådan udmattet, som når han havde svømmet en lang og udmattende tur, men solbrændt og afslappet og glad for at se hende. Hun skød øjeblikkeligt den tanke i sænk. Han havde kaldt hende kønnere end George. Hun bed sig i læben, mens hun mindede sig selv om, at i den situation, hun stod i nu, kunne hun ikke involvere sig i et forhold til nogen, og det ville hun måske aldrig kunne.
Hun smækkede sin kuffert i og skyndte sig ned. Stone stod ved taxaen og smilede sit sjove, skæve smil. Hendes hjerte hamrede, som om hun havde løbet ti kilometer, selvom hun kun havde gået de få trin ned. Han tog hendes kuffert. – Du er tidligt på den, sagde han. – Det er rart.
– Jeg ville ikke lade dig vente, sagde hun. – Og hvor præcis ligger Barbers Island så?
Da de skulle af sted så tidligt, forestillede hun sig, at det måtte være i nærheden af Bahamas, eller måske var det en mindre kendt ø ved Hawaii. Hun havde ikke haft tid til at kigge på kortet efter den.
– Den ligger ud for kysten ved North Carolina, sagde han. – Der er virkeligt smukt. Du vil elske det. Dykker du?
– Jeg var den bedste til at snorkle i gymnasiet, sagde Christina stolt.
Stone holdt taxadøren for hende. – Jeg mente ikke snorkle, men dykke rigtigt med iltflasker.
– Jeg, øhm, nej, sagde hun. Hun havde ikke lyst til at indrømme, at tanken om at være dybt nede under vandet med bare den slange til iltflasken i munden skræmte hende. Hun var ikke engang sikker på, at hun overhovedet havde lyst til at se, hvad det var for nogen dyr, der levede så dybt nede i vandet. Ud fra det hun havde set på dykkerprogrammer på tv, så lurede der nogle ret skræmmende dyr dernede, og dem foretrak hun altså at undgå pludselig at stå ansigt til ansigt med.
– Nå, men det må du jo så lære, sagde han. – Jeg er uddannet dykkerinstruktør.
– Hvor skal vi hen? spurgte taxachaufføren.
– Til hangar 420, sagde Stone.
– Hvad er det for et flyselskab, vi skal med? spurgte Christina.
– Det er privat, sagde han. – Et lejet fly.
Hun lænede hovedet bagud mod sædet og lukkede øjnene. Det her virkede mere lovende, end hun ville have troet. Hun skulle ikke bare langt væk fra basen og sine problemer, hun skulle flyve til en ø på et privatfly. Hun forestillede sig flyets bløde lædersæder og champagne i krystalglas.

– Hej, Baxter. Stone skubbede til hende med sin albue. – Nu er vi ved hangaren. Tag og vågn op.
Christina vågnede. Det havde ikke været hendes mening at falde i søvn, men det havde været en udmattende dag. Hun havde ikke fået meget mere end 4 timers søvn det sidste døgn.
– Du kan sove på flyet, sagde Stone.
Hun kunne lige se omridset af et fly i mørket. Hun tumlede ud af taxaen, tog sin taske og fulgte efter Stone hen mod det utydelige fly. Da de kom nærmere, gispede hun af rædsel. Det så nærmest ud, som om det gamle fly bare blev holdt sammen af tapestykker og lapper. Hun gøs. – Jeg skal ikke om bord i den tingest der, sagde hun, da Stone tog hendes taske.
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